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y todos los démás tras él. y asícolÍlo losbienavehfurádos, a .la'
última llamada, surgirán prontos cad~.~no .de su sepu.!lcl'oic~n~
tando aleluya con fa voz reco!>rada,asl sobre. eldivmocarro,
ad vocem tanti senis 3, sé levahtaton cien ministros YlIlénsajeros
d~ la vida .eterna. Todosdecfan; Benedictus qttivef¡f:.rh'y, arro
jando flores encima y alrededor: Manibusodate lili¡¡P'lenis/-:

22-75 Yo he visto, al ,d~~puntar .el.~lía, la, regi6nÓf~~~ta,1', fw
l

¡¡. .
sonrosada, .el resto ·.del ciel? adórnad.o .•. <:le. lln'a ,beHa,~,ei~~i:dl).!;l,

, y .1a f~ d(~l sol n~'cer eqSP1J}predda,de1l1()doqlle,. ,afJ:~V:t~ a~
16s 'vapores .9u.e 1f te1l)p·l~!:>¡¡.tt,J~Yist~"podía S()~\eD:lplffli¡,]fig~i-:
mente; de 19q.a,l manera, a trav¡:sge 'llP,¡¡'Illl~deifgre~Jltl,e<:l~
mano de losáng~les sa1f¡¡.n y c~í¡¡''tdef,ltroYfile~a <:le19~J:E?ISe.:
me.... ~par.e.. c.i

g
.u.,.n.a. 1Il.

u
.I.ec.r

s
o...r.QP.... ".a"d",a.,.",. d,~'".,' ",0,liv.• ·.? '.s.,o.·,.... I>,! ..e,.."e.. l.'C... "án,"~,i,P.. ,.o,'..... :.y",•..,e.,....l.p..,vestida. de c()lor de llama VIVa, ha]o un verde manto. Y' Di)} .ell-,

fJ~~;'~d~ ':';!?~:t.r;~~~.~*~~~J~;l'~fut4t~~
noc,.,erla,. ,poro.5Y

l
,ta,.' v...'J.·,r,tu..d ,q.,.. !1".ed,.•,",:.e... ".,'e,i,.la,", .:..e"...m"an.""a.:R~.,s,i1,Y,.·, .6,.,)8,. g,raqfuerza del antlguOatllor. Tan prQnto 11le hmo )a VISt¡t la alta,

Veni, sponsa,de Libanocantando
grid6 .tre volt-e" e tutti. 1i ~ltri appresso.

Qua1i ;i heatial, novissim() bando '.
surgetan 1Prestiogl1lln<!i }~~ c:averna.
da ,rev~stita v%e }l¡~lllf(\!1#?!

cotal!. in su' 1a<livina'bá~iel'l1a,-!
si1ev~~ celltpi' .ad,·,VOC~tá??tr!{~nÜ,
mj¡1i~tri. e1l1e~~aggier<li ,vitaeteina.

Tuttidice~n:.{3e~~dicfIlS(J~i.m!iÚ,
e fip.r gittlli:1c10<.li §9pra,.-e.<'jU;ItOrno.
f,1f1tIJkus. °ddte,lii!1 iJilfo/{! .

lo vidi.~i,a.Il-e1<:{)minci~r.de¡~iO'l'l:!p
la I>~tr~oriePt¡¡J,J.útt8,~,?s~t~, >

e )'a1tr9 '. cie1 .. di~1.sereJipi~d'9rnp; .
e .la fac<:i8,d;ls()l?~~ce:réónibr~ta~

.si ... <:l1e"per .t~tHpeiaQ~a<.li:Ya:ppci.
l'o~chió 1.a&Ó~tmel!- Jll'nfa.ñata:

cosi q~n~rp:ul1a.·j¡tif~Ia:.<di· fipri;'.·,
cheg%~é 1)'l~ni·¡¡.¡¡geIiCheoSa1iva.' ..'
eri¿8,d~ya .ip giu. del1troe.di fOri,

SOvra capgi:go veLcint~d'l1IiYl\.,.. '. .'
doqn,~lN¡ü)p~f'l,e,sotto.ver<l~(P,la,qto
~~.'

E lo sPJi:1tg,.t;nI(), che gia cqtanto.;
tempo er;lstato ch'a la Sll'a pr(O~el1za
non 'eraqistupor, iremandi),~ffra,nto,

sanza qe Ji 9<:f:hi. ayer piu con9sS.~9:;;~,
I pér :9Fc:uM~virtu cpeda 1ei1JJpss,",

d'anticp .alIlClr s.entr .1a .. ran .. potenza
40 Tosto cene a VIsta mi percOSse

3 Ah voz d~ Saldmón se leVahtaron cien ángeles. .' .'. . .....• .•..• i<,
4 La primera de la~frases latinas, bien conncida. es de San Mateo, y l",'~eguncla·",-"Esparcidlírios¡,a. manos Ilenas>l-"-es de la Eneida. .

Poi vidiquattro .in 'llmile paruta;
é di retro da tutti un vecchio solo
venir, dormendo, Con la faccia arguta.

E guestise.tte col primaiostuo10 .
eraJ:lO abiruati, ma di gigli

,dintprl1o a!capo non. facean bro10,
anzi~ir()see d'altrifior vermigli:

gi~!atp .avria poco ¡ontano .asPefto
che tuttiardesser di 50vra da' rcig1i.

E güandp il carro a 1JJefuarimpetto,
.un' tUQns'udi¡ equelIe genti degne
parvero av'er l'andar piujnterdetto,

ferma'l1dosi ivi con' la prillle insegne.
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151
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CANTO XXx.

CANTO XXx.

Quabdoil settentrion .del primo. cielo,
>che neoccaso mai 'sepPe .ne orto'
ned'altra mibbia che di colpa velo,

4 e che faceva Hciascünoaccorto
di .sUodover,come '1 piu',hasso face
.qua1 temon gira,ver '''enite a porto,

7 teimo s'affisse; 1agenteverace
venuta, prima tra '1 Grifoneed esso,
al. carro volsese comé a sua pace;

la e un di Joro, guasi da cielmesso,

1-21 Cuando el. septel.ltrión del primér' cielo, .que no sabe de
ocaso, ni de wto,hi.de.otranieblaqlJe ladelpecad();r quemos
traba aIlía. cada uno su, deber, como elde más abajPen

seña
a

girar ~al timón pará llégarapuerto, s~qu~dó inmóvil \. los santos
varones llegados primero entre.e1 ye1 grifón se 'volvieron hacia
el carro, como a su meta de paz, y uno de ellos ',como mensa
jero del cielo, V'eni,sponsa, de Lib'ttno, gritó tres veces cantando,

~:

tI _.~ ¡ ,1

PV{JMric

e,

16S"n ttlcas ySánPabio. , "" , ¡'
,H Los<autp~e~ de IlI$epístolas menpres Yc;letrás: San.j..,an., . ,

1 Los. siet~éan·delabros. «,EJ demás abajo,>; las siéi:e estrellasd: ,la. Osa "Mayor.
• '''=00. ,"' d;" =0 d, lo. '=bloo 'cl ""'= d, loo 0.0""']'.



ió acerbamente; c;omo el .que reserva para el final las palabras
calurosas: «jMlrame bIen! Soy yo; soy realmente Beatriz.
o te creíste digno de subir al monte? ¿No sabías que aquí

ombre es feliz?»

99 Indiné los ojos hacia las limpias aguas, pero, viéndome
~llas, los dirigí a la hierba: tal vergüenza pesó sobre mi frente.
pare~e~~~o,~a me lo pareció amí;

gue SIente el ~sab,or, amo,aaprglroo -'(le'e la, ~ce~~~ Ella. calló y los
les cantaron subltamente In te~omineJ speravl" pero no

ron d<=: pedes meos:. Así como la nieve entre los bosques,
el espmazo de. It~ha,se congela 311 soplo de los vientos de
avonia, que laendlfrecep, y después se licú~; fundiéndose por
isma, .. como una vela derretida por el fuego, por<:¡ue le llega

iento de la tierra sin sombra " así me quedé, sin lágrimas ni
iI;OS, antes de que cantasen los que cantan siempre a compás
as armonías de las celestes esJeras; pero después que com-

í, por las palabras dukem¡;:nte moduladas, que .se compa
an de mí más que si hubiesen dicho : «Mujer, ¿por qué así

LA DIVINA COMEDIA

virtudq~~"a.me ~abí~traspasado antes de que saliese de la niñez,
II).e volv1 .hacIa la IzqUIerda, co~ la co?fianza con que el ohiquillo
~qrr~ha'~Ia su m~d~.cuando tIene mIedo o cuando está afligido,
paradecrrlea YlrglIro: <&:i(L!2~< I:~ quedado ni un adarme de
§il.llgIMLq,C:!lcC?;tIemble; rec?nozco las sefilrles"d'e'ja"Jrn.Tig[[]Ií~. }
Pero VirgiIiononfil5íáCl6jadiY'priva<:hrs-'de-'''él' Virgilio el dul- '
cí~imo padre; Virgilio" ,al cual, para .mi salvació~, se me ~ntregó s.

Nl}odo }o 9.ue perdlO ~uestra prImera madre" evitó que mis
rueJIllas lpllPlas se oscureCIesen JIorando. «Dante, porque Virgilio
se ~aJ}'a Ido, no llores aún; no llo~e's todavía,~a

!.<:e...• Lr1..I.'\ld,....'ta.h11.. ~.a..ss •.~d... ee.'.1!lloorraa,mr'.C.om.o... el almIrante q.ue de .•.popa a proa /v.a.
~'1a'gente que SIrve en los otros buques y la alienta
a~pIrrconsu deber, así sohteel costado izquierdo del catre>,
Cúanqo me v~1vía:1 eco. de mi nombre, que se registra aquí por
necesldacl'~ VI. a la mUjer que antes se me apareció velada por
la nti'gedeflores. de los ángeles dirigir hacia mí, los ojos desde
~l lad9de, allá del río., A pesar de que el velo que le caía des~e
hi cabeza, coronada por las hojas de Minerva, no la dejase des
cubrirse del todo, acompañándose con el ademán' regio, aún pro-
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s A la aparición de Beatriz:-Ia Teol~gl"::-:-" Virgilio-la Razón-desaparece."m paraíso ter{ena!. . '
•,., Este'<~s d' único lugar del ¡i0e.ma en que. el autor se n01l!bra a sí DlÍS1l!o. «espinazo de ItaHiJ.», se funde por 'el viento de Airica.
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1'alta virtu, che gia m'av'ea trafitto
prima ch'io fuordi puerizia fosse,

vo1simi a la :sinistra col rispitto
col qua1e il fantolin corre a la mammaI quando ha paura o q~CIó eIlí e -afflit'to,

pero di,ce,re., a, Virgilio:. «Me.n ch,e d.ramma I
di sangue m'e rimaso che non .tr,emi:
c.onosco i segni de l'antica fiamrna», J

Ma Virgilio n'avea lasc~
di se, Virgilio<lóki'ssimdpatre,
Virgilioa ctii per mia salutedi,e'mi'

ne guantunqueperdeo l'antica matre, '
virlse aje guance'ne~a,
che, lanimando, non' tornass'eratre.

«Dante, perche VirgiHo se ne vada,
non pianger anca, non piangerancora,

,e ' ian er ti2nv:n pe! a&,,~.,~~gada~,
Quasl aIDmlrag locñe'n poppa ed mproia

vi~n~ a veder ,la gente che ministra
per li altri leg'ni,e aben far fincora,

In sU la :spondade1carro sinistra,
(¡uando mi vo1si al SUOn del ,nomernio,
<he dinecessita qui, si ' registra,

'Y:iAWJ~donnachepria rn'appario
y.~~~t~ sott9ran~elica festa,

'.a.fizz~F Ji occhiv,ermedi qua da1 rio,
Tuttüphe>';] ve! che le 'scendea di ~esta,

~ó~hl:tia~i~~~ef~J1~: %a~

(~
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regalmente ne l'atto ancor proterva
continuo, come co1ui che dice
e 'lpiucaldopar1ai dletro reserva:

«Guardad ben!. Ben son, hen son Beatrice,l\
Come degnasti, d'accedere al monte?
non sapéltuthe quieTuom fdice?» J

Li occhi mi cadder ~iu··nel chiaro fonte;
roa veggendoIDi i(l~sso, i trassi. a J'erha,
tanta ver p na-mi rayo ,Ja froute. '

Cosl,Jari1adr~at figlío ,l:?~i 'souperi:>a,
~rve ,me; pe.F2lird'am~ro

sente '1 sapor (lela pietate acerba.
Ella si tacque; e Ji aI18e}¡ca;i;tarO--

disubí,tú: In te; Domine, spera1Jij
roa oltre pedes meo's non passaro.

SI <'0IDe,.neve ,'tF~ '. I~ , vive travi
~r 10 dos,so, d}taÍiasiconge1a,
'offiata.e. stretta paJi venti schiavi,

poi, Jiquefatta, •.in se stessa tmpe1a~,
pUf che la. teria che ,p~fde omora spiri,
.1 che par fpco fOnder ,la candela;

cosl fuisanza. la:Crimee sospiri
aIlzi '1 cap.tar di quei che notan .seropre
<iietro a le note de 1i etemi. gi,'ri;

ma pOI che intesi ne le do1ci tempre
lor cOfl;lparire a me" piu che, se detto
avesser: «Donnil, perche :SI 10 stempre?»

lo gelr che m'era intorno aI corris,trétto,

\)), 'J-'h.Q(

~.1,~'?-~'



CANTO xxxF

Quando di carnea spirto. era ,salita,
e ·Pellezz¡¡.e yhtu, geseillt¡l.w'er¡¡"

e !0~~ ...,t;J~~~·~~~~~1.r,ak~i,~~1~:.'~~~:~t~éraj
imagir¡kdi .,,*n .segl1"'R..d.pf~i$.¡;"i •••..
che mdlaWomission reIldqrw •ipter¡l..

Ne l'impetw-e.ispir¡¡.zjO!1,miyaJ~e,. .•...
con.· JequaJj .~. ·in .. sogno.eca'itri,rnenti
lo .riyocai;sipü<c{) aIlIi!le iiirLsl! !

!!.1JJE :s.!iqa9~ ~he tllttLarg()1pe!lti
a la sal~.sllaeranglacOttl¡
fuor che os raili Je. ,j,9¡.iittge.nti.

. Per quest()ytsjbiiir'Jlsc'l(t~~~,
e ¡¡ ¡:,oi4jpJ;¡e J'J;¡a,qua·sJJ,!'(}fl.<:/otto,
li pl.'-eg¡1im,j¡;, ¡pia!lsc;BQ9,fl!rqn,porti.

Altofat9 4i;(I)iosa,i:<;bb:etl.'OHQ;¡, .' '.;
Se Lete,si :passasse, etaL vi:VaIl9a
fosse gu~tata, sanzaakl1l)9 scqttq;

di pentünen\o.<:he JlI.gúroe,sParJda»,
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CANTO XXXI

1~6 . «j()1itú,qu~ e$t;ás~IJ)tr() ,Jf\g94~J" $a,gra,dorJ9)-Jx~c()pi,e~",
zó, .4irigi~l1d(),~acilt 1llL'$)l$, 'Pl!'lap'FWi '.' de .,p)lnta; .cull.fltl()ya'g:e,fi"~Q
meha9ía.I1':Par~c:ig(),. tall ac~rpas". PHqs~gp.i~!1d(). si!1p;iJ.u$a--.-: .<~:IDl';¡:lI
si e$to esyerdacl,qllea l111aaCllsació.n ta,ngravedeoe segpirJiJ.
confe$ión». '. '.....

«o tu che se' di la dal fiurné#<:rQ»;
volgendosuo .parlare am.ePcir.¡>tmta,
chepurper taglio m'eraJilal.'utoacro;

4 rin1comincio,seguendo 'sanza.'c¡ihta; '.'
«di',di'sequesto. e vero:'a.:tantaac<:usa
tua .conf.essionconvene.essercongiunta».

"

". Este parlamento de Beatriz e.s un~especie de aut~bíografía espiritual de Daa
oStlS " CriSIS Y' su,s errores'. '" , ' _".

·12' A esta probab!~ exageración' se ha aludido ea la Introducción generaJ.
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10 maltratas ?»,el hie10que me apretaba el corazón se hizo vapor
yagJla, y COn angustia salióQ..el pecho por la boca y porIos ojos.
lOl)~n5 Ella; sin embargo,permaneciendo erguidasobre el cos
tado del carro. <¡:ue se ha dicho, a l~~ esp!ritus piadosos dirigió
S.IIS palabras, dmendo: «Vosotros ve1alS alh donde el día es eter
0,0, de modoqu7ni el sueño ni la t;l()d1le os ocultan ningún paso
d~ 10sC(ue e1s1gloda por su .cammo;poresoresponderé con

ma.
s
.. c,.l.a.nda? paraq..u~ ..ro..e .:E2..m.. P..rr.ee.r~d.aa.~... a.q•. ').1u.. ,ee..11 q..uealH.•.11.ora.'..Y ten-

~~n}~n~;~:ae~~~~~aq~~~~o~~·
se~n k'V1rt;l:Ld cie la~strellaq)lel(}acomp~alO, sino por laabun
d.~cia de la, gracia divina; .q%cün .a~tos v~pores'forma su.lluvia
qge nlIe$tra. vist~ no, P).1ede .alcanzarI(}s, .este fue tal en su edad
JT:nrenil'.9uetoda yirtud habríapr9djJcido. en él efectos admira
ble$~ Pero ta!lt.o,másdañino r.más s~l'Vático se hace elterreno

¡C~!llamála semi11axlafaJtade cu1ti~ocu.ahtomás vigoroso eS.
IS~-9.~oLososrrv~ cO~~~~cia, y p:rirándole

I p¿~o~:~ ~r~~¡:';t%1fn:~~~r:g~,l~~ :fi ~~~d{:~~Á'
J y pasé a otra vida, él se olvidó de mí y ,se dio a otros amores.

Ce!\ () < ..,-..----'-•.;.-~~_...-"__...:......, ...._."".. ....__

spmto e acqua ressi, e con angoscia
de ,la bocca ede ¡'¡occhi 'UScl del petto.

100 Ella,pur f:erma in su :J¡¡. detta .coscia
. del carro, 'stando, a Je sustarJze pie

vqlse k sue parolecosi pOscia:
103 «Voi vigilatene l'et.ethodje,

-si. chenottene -sonnpa yoi non fura
paSS09J",Ja~aiIsecoLpersue vie;

106 ~onde'I;¡1Ili~:rispost~econ piucura, ".
chenÍ'irit~Ilqa~olui.chédi 1apiagne,
pe,rch.esi;t.colpa:e dual d'unan;Jisura.

109 NonpurperOl'ra<~e le rote m;¡,gne,
che,lrizzan ri¡¡,seun seme ada.Jcunfine
seco!lP()d~~.le. ;stelle .sonc()ropagne,

112 roa per ,lar,glIezza<it gr;¡cia;iliyi(Íe,
che si"aW v¡l.P?fi .'. lIarJnoa lorpiova,
ch'e ,nostre;yistéla n6~.va.n yidne,' .

,115 quesii' flltirl !le Ia~a vha nOya,
vi.rtualwente, ch~ogniapitó destro
fatto al'erebbeill,luiwirabil ¡prova.

118 Ma tanto pi~ 1llali,gnqe. piU sillvestro
sif¡¡),terrei!col mal-seme e non cono
c¡u.;¡n't'dli·h1! PiU' di buon vigor terrestro.

121 Akull ft'fI1po il sos~nni cdl mio volto: '
m?sti-ándo 1i'bcchi giovinetti. a lui,
tr¡:c:o.iImenav;¡ Indritta .partevolto.

124 SitBs~o comeill sulasÓgÍiafui
diffii'asetbndaet'a'te e muta:ivita,
questi si toJse a me, e .diessi aJ1.trui.

10 Es creenda' <le Dante. ql!e ca<l,acual tiene en el delo uaá' e~trella que.su 'destinQ.



cio che confessi, non fora lTlettJ~dfa
<la ,~91pa tua: da .tal giudice s~ssi!

Maquándo scoppiade la .prop~lª .,. gota
j'accusa del pec~ato,.¡.l'l, nostra,,)co~~e

riYolgesecQntra~l.tasFO.;l¡l)EQt(l'
Tuttavia, . perche rrip'Y7n;~Qf!;n.¡lpoite

dé! tuoerrore,epef<ili~al.tI:ayolta,
udehdo le serf:ne, sil': piu forte; .....

PQrigiu '1 seme d:lp,iangeI:~iedascolta:
sludirai corhelli·cop:traqa ,p¡¡'l'te
mover dovieti mia carl1e· sepo:Jta.

Mai non t'appresento Ilat1,1ra{).a~:e
piacer,quf1nto le 'belleíI)ern1m1 i¡l ch~,io
rinchiusa fui, ·eSOIlO .in tena spa~te;

ese '1 sommo pia(;'er sLti fallia .
per la mia mo:rtf:;qual.c(Jsa :?J:ort*
doveapoi trarreten.elsuo plS10?

Ben ·ti dovf:vi, per lo. primo *ale
de le cose fallaci,levaf .suso
di retro a me che non era piu tale.

Non ti doveagt~yarJe pel1ne )n gillsq,
adaspettarpiu colpi,'. oparg(Jlett'f1r
o altra vanita con SI breve,llsq..!,.

Novo augelletto dueo tre aspebt¡l;: .
. lTla dinanzi dali. occhi de"p!'!¡)n1,1tr

rete· sispiega. indarno O .si~~~H~}}:
Qual.i i. fanciu!li; .vergongnand?;rnuÍ!

I con Ji .OCCh1 a .terra stallllos1,;ascoltaIldo
e se riconascendo' e·ri,pelltuti,

la conff1sión Y el arrepentimie:nto.. l~. justicia.se:.. yuelve misericordia-o
amorío al que se encuentra otraalusl~:~, en,-las -Rrmas. "
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lo que confiesas, no seríarnenos notoria tu .qrlp::l<¡'ral jue;z; ,es.
el que la sabe! Pero cua~do sale de la·· proplabo(;alacoH'feslo~
del pecado, en nuestrotnbunalJa rueda se vuelve (¡\?lltl:¡¡' el filo.
Sin embargo, para que te avergiiencesmásdetu,e~roJ:ypara que
otra vez al oír a las sirenas, seas más fuerte, olvIdala@usa de
tu llant~ y ~enterarás de .có.mo. en ·contrª:ria.9irec
ción debía encaminarte mi carne. sepultada. Nll1lca te mp·stra.ron
la naturaleza o darte cosa que ma.yor placer te prodUjesei ..c¡tl;le
los bellos miembros en los que estuve .eqcerrada,y. que..~pJ;\t
están sumidos en la tierra. y siaqll,fl..§.wn-2,.1l1~s.~..L~..ta.-lto
mimuerte¿oué cosa mortahpt:reI:ta:J1es;p' aer. tu des,e .
~~""-·'~'''-~"~''C'''''cr",,'-=''''''''"la.. \?aWq·DIste?".&~..~l~.l;;h1J.1~L~g":\?;~,,,,,,J~.. '.. '.. ·"'"·l.."~..",,rt::él
ffáS-'de.. rm, que no.era co~o ~ )l;!]r.\? e. <" ; a •a.W a..S\u¡t~¡;
_......""'..'''''-'''...''"''''''".<]",,,,".,,,~.·,,",,.·.·"~~·~g·"·o·'··l:p·""e·.·.·'s··.·.'"'~..'n=~"l·.·...c... l.e,.• r.ta ' 0..v...e..C.'l..t..a.. ' n...1. ntn~.u..••n...•a...a la espera ue uue vos 1 ? •. . • '.' .. " ..."
otra vanidad tanhreve. El paJaFl' o nuevo .espeFa. al segll!). 0.0
al tercer golpe, pero ante los oJpS 4elqueya. tlerg: sll.splurnas,
se tienden en vano las redes ose dIsparan las saetas' :

64-.90 Como los chiquillos avergonza.dos, ..qll.eperrna.q~cen •mu"
dos; con los ojos fijos en tierra, eS<:J;lchandoyrecQIloGlelld.0 sus
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Era la mia virtu tanto confusa,
che aa vocé si mosse, e pria si spense
che da li organi suoi fosse dischiusa.

Poco sofferse; poi disse: «Chepense?
Rispondi a me; che le memorie triste
in ·te non sono ancor .da l'acqua offense».

Confusione e paura insieme miste
mi pinsero un tan «si» f.uor de la bocca,
al quale .intender fuor mestier le viste.

Come ba;lestro frange, quando scocca
da troppa tesa, la sua corda e Tarco,
e con men foga l'asta il segno tocca,

SI scoppia'io sot't'esso grave careo
fomi sgorgando 1acrime. e' sospiri,
e la voce aliento per lo SilO varco.

Ond'ella a me: «Per entro i mie'disiri
che ti 'mellavano ad amar Jo bene,'
di ladal qu¡¡,lnone a che s'aspiri,

quai fossi attraversati o quaicatene
trovasti, per che del passare innanzi
d~vessiti cosL3?~_E~r ll:~~'?

e quaTi agevatézze oqua1í"avan:i:I
ne la frante de li altú si mostraro,
per .ch~ dovessi lor passeggiare ·anzi?»

Dopo la tratta d'un sospiroamaro,
a pena ebbi la voce che. rispose,
e,lelabbra .a fatica la {ormaro,

piangendo dissi : «Le presenti cose J.
col falso lor piacer volser mieipassi, .
tosto che '1 vostro viso si n¡¡,sCose».

Ed ella:. «Se taGessi o se n~gassi
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7,21 Esta.b~n t~~ nubladas mis f~culta.des, que lav:oz quiso salir,
pero. see¡xtmgUlO antes de que la. hubiesen~rni1:ido los órga.nos
~roplOs,Esperó poco X desp.rtés. dijo: «¿En qué piensas ?Respón
eIll~' qge las memonas tnstes no han sido aún en ti borradas

pqrco:1;¡¡.gua». La confusión y el miedo juntos me arrancaron de
laP9ca.),ln «sí» tan débil, que para entenderlo fue menester la
aY1l4a.~e .~~ vista. ~omo la ba:llesta se rompe cuando se someten
a ~n¡¡,tens19n ex<:eSIva su cuerda y su arco 'Y con menos intensidad
d¡LflQ<;lbl~nco 1: ~ec.ha, así y?, abrumado. por. t,an grave carga,
Il),~.d~spQrd.e~n lagnmas 'Y SUSpIroS, y la voz. ex:pIro .en su travesía.

2j;1!i~>Ehtouces ella me dijo: .«Entre mis.deseo~,uetecondu-(fana. ." . ...• .'=~, . ....~..,....

'7~:-.~~II)~r..,$.&j)J_~Llnen~IIlas._alhk~.1lll.Y';"AA~.8U~· .a~-

Blf' ..:~f~!~§]:!~J~ª::s:i~~;-~~~~~Q~~1~~f;iJ2{}SI;~~~
".> es '0 que ventajas te O' reCleron en su.' .c!:o los otros

~{~<etpara que, tuvieras que rondarlos?» Tras un amargo suspIro,
5a;~~a.s~ncontre .-:,oz para responder lo que 10sJa:bios modularon
<:9p:.tatlga, y dIJe llorando: «Las cosas, que<teaía delante. con

r.. sus ~.'alsoslaceres,. d~.ti,aron mis p~os ~n'y~()~~~~.estrq
;'r-rostro se me escon<Iib».~ :«51 carIases OSI negases
Q~---



errores; arrepeJiti4os, así estaba yo, y ella dijo: «Si tanto te duele .
oít:lI1e, •. alza la harba' y sentirás ~olorwán~e»; Con'me
nos ·resistencia se 'desgajaun~vtgoroso .rabIe, bien por e! viento
del Iiort'é, bienporel'que viene de la tietrade Jarba , que la que
yo <:>puseal.levantar, por orden suya, la. caheza, .pues,cuando
dij'Obarbaen vez de rostro, bien comprendí lo punzante de su
a.lu.si6n.YcuahdO i .lIiÍ rostro se alzó, ad'Virtieron mis ojos que
aq1itt;llascriaturas .primeras. habían cesado de esparcir flores, y
mis luces, pocosegurás aún, vieron a Beatriz vuelta hacia el ser
c.J.ué en una sO'lapersona reunía dos naturalezas. ~,~i2.;§.!!:~~1~.Y
enla'otrá oriUame·arecíasu erarse a símisma como e.ra antés,
'fID~o'~ñ . ',,"'>"'"'~' . '~"""= a"'i:lerra;'"'"'tté"-ünzaron
-'·""·"",,,o,W''é'''·'''d .'.' ....~'"'" .'. '.' . p ... .
entonces e ..~ 'mdo .f,j;,.,2,,-lgas . Jer.;t!,Q1~o,qu~ de
tocla.s lascosas'an.t¡::saiDadas, Tas"que ltiasáfue se me h1C1eron
f1.1ásodiosas.'Tan.'yi'voreconocimientpde mis errores me atenazó
eI'conizón; que>caLvenddo; y lo que entonces fuera de mí, lo
s~e aquellaque~Iacausadeloquesucedió. . .

'91'-111' . Después ••. cUarJ.do·•.el· ·corazón recobró la fadiltad de ente
rársede iode f¡{era,vi 'sqlxeiní ·a .la mujer .que había encontra
do sola antes,que,tI,le decía: «i Apóyate en mí! iApóyate en mí!»
Me había hundiqo~~I1 el río hasta la ga,rganta, y, tirando de mí,

3 Africa. Ja.pa fue.llfi·rey·de Numidia.

tal nii stav' io; ed ella disse: «Quando
pet udir se' .dolente, alza fa -barba,
e prelJ.derai· piudogliariguardando».

Con mendi resistenza ~i dibarba
robUsto <.'erro, Dverbo al nostral vento
()vero'a-queLdela terra di Yarba,

ch'·ionon levaialsuo comando 11 mento;
C,qul1.hd?pér la barba 11 visochiese,

. bené()nobbí>,Í'lvelende l'argomento.
E o('?m~la 'nl'ia facci¡¡, ~i. distese, .
. posarsi 'qudle 1'l'ime .c·reatu~e.·

~a. 'ioro· aspersi'o:rr ·l'occhio·.comprese;
e kmie .luci, áneorpoco secure,

vldet'Beattíce volta in sula' fera
ch:~;;ola una 'pérsdna' in duenature,

Sotto 'J suüvelo eoltre la. rivera
~incer pariemi piu se' stessaantica,
vim:-er che l'altre qui, quand'ella' c~era.

Di· ipenter si ':mi punse ivi l'ortica, .
. cb.:edi tüttealtreo¡¡osequa;r-ri]rtorse

piu nelsuoamor, piu mi si fe' nimica.
Tanta.riconoscenz(l il .cor mi morse,

ch:iO·caddi vih'tó;e qualeallora femmi;
salsi- col# che la cagipn mi porse.

Poi, quando .'1' COI' vi-rtu di .fuor .rendemmi
, ladonnach'ioavea trovatasola
so#a, me vidi.e -dicea: «Tiemmi! tiemmi!»

Tratto m'avea nel Hume i,hfin la gola,
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CANTO XXXII
S t '

1-18 De tal modo Se hallaban mis ojos atentos y fijos para sa
!Ciar la sed de un decenio " que los otros sentidos estaban amo
donados 'Y aquéllosencc}fitraban obstácu!os acá y allá para no ver

CANTO XXXII

Tant'eran Ji occhi miei fissi e attenti
a disbramarsi la, decennesete,
che li a,Jtri sensi m'eran tuttispenti;

4 ed essi quind e quindi av~an parete
, Lo que va de! 1290, en que murió Beatriz, al 1300.· en que se sitúa e! poema.

y~conuna, ya, con otra naturaleza. Piensa, 'lector, si yo me mara
vIU~ba cuando veía el objeto. real permanecer inmutahIe y que
su. Imagen se transmutaba, MIentras, llena, de estupor y,<le gozo
mI alma, gustaba aquel paslc)' que, 'satisfaciendo del todo des
pertaba nuevos deseos, las otras tres se adelantaron ,mostrando
su alto rango en sl;lactitud,danzando al son de su ¿a.rtto angéli
co. «Vuelve, Beatnz; vuelve tus santos ojos-decía su canción-

, al que te es ta~ fiel y para verte ha dado tantos pasos. Por gracia
haznos la, graClade desvdatle' í:urostro para que contemple la
s~gundabelleza que le ·ocultas». -....-.......-~
~----"...---:~~~
139-145 j~h e.splendor de viva ,luz eterna! ¿Quién., entre los
que han pahdeCldo a la sombra, del Parnaso o bebido en su fuen
te, no parecería tenerla mente ofuscada intentando deScribirte
cual te apareciste aHí donde, armonizando con los matices del
cielo, al aire libre te mostraste?

LA DIVINA COMEDIA

Pensa, lettor, ·s'io mi maravig1iava,
quando vedea la cosa iiI se star queta,
e ne l' idolo suo si trasmutava.

Mentre chepiena di stupore e Jieta
1'anúria mia gustavadi quel cibo
che, saziando di se, ,di "se asseía,

se dimostrando dipiuáIto tribo
né liátti,' nItre tre,si feroavabti.
danzando a,¡ Joro ángelitocaribo, .

«Volgi, Beatrite¡v()Jgi Ji ,occhisanti»
era la suacanzone, «al ',tuo fedele
'Che,per. vederti; hall1()ssi .passi ,tanti !

Per graziafanoigraziache :disvele
a lui Jaqoci::a ttia,si,' &ediscerná
la ,sec6nda 'bellezia'che tu, cel~>~,

O isplendor di "iva 'Iticeeterna,
chipa$lidO si fecesottol'ombra'
si d'i Párnms'o; o hévve ip 'Suacisterna,

che' nqn "paresse 'aver lamente ingómbra,
tentand6a renderté quiH tuparesti
la dove arJJ;lonizzundo i1 del t'adombra,

quando ne l'aere,aperto ti solvesti?
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Forse in tre vo¡'i tanto spazio prese
disfrenata saetta, <¡uanto eramo
rimossi, ',quando Beatrice scese.

lo senti'mormorare a tutti «Adamo»;
poi cerchiaro una pianta disl'0gliata
Ji fogUee d'altra fronda in ciascun ramo.

La coma sua, che tanto si dilata
.piu,qual1to piue su, fota da l'Indi
ne'boschi, 'lorper aJtezza ammirata.,

«Beato se', grifon,che non discindi .
<:Ql'~ec~() d'esto legno dolee al gusto,
poscia!:ih'e ,mal si . torce H ventre <¡uindi»:

cas] .dintorno a l'#l'>ero robusto
gridarop' li altri; e ]'aÍüinal hinato:
«Si si conserva iI seme d'oglli giusto».

E volto al temo ch'-elli aVea -tirata,
trasseloal pie de la vedova frasca,
e<¡ue1 dilei a ,leí lascio legato.

Conie;le nostre piant,e, quando casca
giu la gran l,uce -mischiata con <¡uella

" che taggia dietro a le celeste lasca,
turgide fansi, e poi si rinovella

di .suocoIQfciascuna, pria ch.e 'l sale
giunga 1i slLoi cor.sier ,sotto irltra stella;

men che di rosee piiI che di viole
coÍore aprendo, s'innovo la pianta,
che prima aVea le l'amoras] sale.

lo non 10 'ntesi, ne qui non si canta
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34-51 Tal' vez en' tres tiros una saeta despedidil. cubre el espacio
que habíamos andado, cuando Beatriz descendió. Oí murmurar
a tóclos: '«Atdán>\ y después rodearon un árbol desnudo de hojas
ydetoda verdura en cada ramaz Su 'leopa, que tanto más Se ,dila
ta!:>.!t ruantomás subía, hubiera sido por, su altura admirada de
los indios en sus bosques. «Bendito seas, gúfón, que no arrancas
nada con el pico de este tronco, sabroso al gusto, desde que al
rúal se inclina quien de él se alimentó». Así, en torno del árbol
tdbusto, gritaron todos, y el animal de doble naturaleza dijo:
«De este modo se conserva el germen de toda justicia». Y, vuelto
~lt¡ll)ón del que antes hahíatirado, 10 llevó hasta el pie de la.
vilIqa planta y dejó ligado un Ieño a otro '.

5Z.i72 Como nuesti:as plantas, cuando desciende, sobre ellas la
gpm luz, mezclada con aquella que brilla detrás de los celestes
peces, sevuelyc;m túrgidas y después cada ~na renueva su calor"
antes de que el sql agrop~ sus caballos b~Jo otta;strella, toman
do col,otes entre rosa, y violeta, se renovo aq~el .arbol, que antes
terl1a ,las ramas tan desnudas. Yo no entendt, nI aqw se canta,

, Se trata del árbol de la ciencia del bien y del mal; pero en la intención siro·
bóhca los comentaristas creen que se trata del imperio. ..,
.', Es decir, cua!)go ~s prima,v~ra, 'f '~l ~o¡ \,.t~ el) A,les, ,qnge!apon que, s'/ju~

!! Pis~i~, '.



CANTO XXXIII

ISLa corte;.romaria.
16 La casa real de Francia.
1 Salmo 78.

1-15 ,Reus vmerJlnt gentes", empezaron a cantar alt~rnativa
lIlfIlte las tres o las. cua:tromujeres, ,en dul:ce salmodia y llorando.
y Beatriz, sllspirando piadosamente, las escuchaba con semblante
tan demudado que poco más se demudó el de María rul pie de
la Cruz.' Per-o después de que las otras vírgeflt~:s ledieroll' Jugar
á.que hablilse, puesta en pie, respondió encendida como el fuego:
Modicum, et non videbitis me: et iterum, dilectas hermanas mías.

LA DIVINA COMEDIA

CANTO XXXIII

DeuJ, ve.netunt gentes, alternando,
or t·re or quattro,· dolce salmodia,
le dónne' incominciaro, '. e lacrímando:

e Beatrice, sospirosa e pia,
<juelle ascoltava si' [atta, che poco
piu ,ala croce si cambio Maria.

Ma poi che l'altre vergini dier loco
a lei di dir,levata dr-itta in pe,
rispuose, colorata come foco:

Modicttm, et non videbitis me:

4

7

10

ma le quatro un sol corno avean per fronte:
simile monst·ruo visto ancor non fue.

Secura, quas'i ·rocca in aHo monte,
seder sovr' esso u.na puttana sciolta
nl'apparve con le ciglia intornopronte.

E come perche non li fosse tolta,
vidi di costaa ·Id dritto un gigante;
e bacianvansiins·eme aleuna volta.

Ma perche l'occhio cupido. e vagaflte
a me rivolse,quel feroce druclo
la .f!agello del' capo infin le piante;

poi, di sospetto pieno ·e d' ira crudo,
disciolse il monstruo, e'trassel per la selva,
tanto che sol di lei mi fecescudo

a la puttana ed a la nova helva.
/ /

la frente un solo cuerno. Semejantes monst¡uos no se habían
visto nunca. Segura como torre en lo alto del monte, vi sentada
s?!?r~elcarro una desvergq,n:?;ada Erosti~ta~, dispuesta a .mirar
sIempre en torno. Y pata que- nadIe se duenase de ella, VI a su
lado a un gigante en pie '", con el que se bes·aba de vez en cuan"
do. Mas, porque volvió hacia mí su ávida mirada errante, aquel
amante feroz la azotó de la cabeza a los pies, y luego, lleno de
~()spedhas y de ira cruel, desató el carro, Yfl monstruoso, y lo
arrastró por la selva, hasta que éste me ocultó a la prostituta, y
a la nueva fiera.
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'La: Teología· guardando a la· Iglesia... .... .. .
• EI'·ave de Júpiter; el águila,' simboliza a los· emperadores romanos perseguido.
de·Ia Iglesia.

. Ct~~~L y sLmás cosas me dijo, ho losé, porque ya tenía en Jos
~J.9?a Ja.que me impedía atender a nada más, Sola estaha, sen
ta~a,en:da .tierra .desnuda, comodej ada allí .de guarda del Carro

vij:1jgado a la fiera biforme ~.Fqrmaban círculo· cerrada a
~dedor 12!'Lsieteninfas, con aquellas luces en la mano que.
se,guras· ante el. soplO del aquilón o del austro:· «For poco

serás· habitante. de este selva, y conmigo serás para siempre
ano de aquella Roma donde Cristo es romano. En pro del

o que vive mal, fij a tus ojos en el carro, y lo que ve&s
lo UD}•. vez· vuelto a:llá». Asídijo Beatriz, y yo, que era

so .. as§slñafiClirros arfie de la letra, volví .la mente y lós
do!).d~ ,el1¡). quiso. .

21} . Nunca descendió con ,tan. veloz. carrera el raYo desde la
sa nubej cuando se haHaen los más remotos confines en que

>fbrma ·la lluvia, .cómo vi.bajar. al ave de Júpiter por el árbol
ajo,rasgando la ,corteza, ya que no l&s flores y.las hojas nuevas.
hirió al carro contada su fuerza, de modo qtle lo iric!inócamo

. ... ve. ~j1a tempestad? venc~da por las .olas, ya de babor, ya .ele
estribor ~,DespJiés VI arroJárse ·en la cuna de •aquel vellíCU!lo

O. La herej ía. •
Mala carga el pod/,rtemporaI. .
P~ demonio. según unos ; Mahoma. según otros ; Facio.según; 'otros.
BIenes temporales.

>.~Soberbia. ira. '.avaricia. lujuria.
I

.Poscia vidi avventarsi ne la cuna
del triunfal veiculo \1navolpe,
ched'ogni pasto b\1OD. parea. digiuna;

ma, riprendendo ·lei di láide,colpe,
la donna mia· la v()ls~in>tatltafllta,
quanto sofferser l'ós~~~llIlza/polPe;

Posciaper .indio.n4'era;¡niavelJ.p.ta,
l'aguglia .vidistetrd~rgi~.'.lJ.el'arca
del·. mro· ,e hsdarlei· di· sel'ennuta :

e qual-esce dicuorche si raJElllar<:a,
.taL yoce usd deL<:ieloecotaldisSe,.:
«OnavicellalIiia,c(jm lllalse', ~arca»

Pói par:'ea medIe Iateira s'al'tisse
tr'ambo leJ:ot~,e yidills<,ítne~dragb
che per l()carros1'l'I~cod.áfisse;

e comevespa''Ch~1'itr~gge rago; .
a se. ·traeado .·lac¡)dan¡aligna,

.. trasse del fondo e gissen vago vago.
Quel <:he. rilllase, '. cótr1e.,d,agra¡nigna .>.

vivace terra,da.lapi\1fi)a; offecta
forse .C911...il1tenz.iollsaJla ebeaign~"

si ricoperse,.;e: fUnne rícoperta
e'..l'rmie .. 1'aJfni .rota e '1 temp,i~'t*¡lto .
chepiu tiene. un sospir labo5~a."N)~¡;'!a.

TrasfWlIJ"to ,(9s1'1 dific¡osant<¡}\i.5J
misefuoJ: t~sté: ,per le,parti i~i1e,
t.re s9vra'.1t.elIJoeun" in <:ia~úrica.nto.

Le prime. eran .cDrf.lutecóme Lbile,

:J"
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j¡;¡nía!, tlnazorra 10 que paJ."ecíaa.Ytlnade todo buen pasto; pero,
,~e,prooharIe SJIS feas, culpas,. lamlljeramada la puso en tan
Ida .~gaco~w· Podl¡).n .sufPLSUS eiescarnados huesos. Luego,

r.el~slllO.s~tlo'Pordonc!ehabía Ilegasio, antes, vi· descendera:l
da aja caj ~ .de1 carro y d9jarlaqtbierta .ciesus plumas, y; como

,~:deI cprazon que se queja, sallO del cIelo una voz que dijo:
Qh nl<vecilla mía! Mala carga llevas» 11•.

0-160 .. Me pareció entonces· que la tierr¡¡.se abría entre. ambas
edas, rv¡ s&lir ~. ,sk1!'&Q,Q l~. 9-uehinc~. su cola en el carro; y
m? aVIspa que retIra el il!gut1on, al retIrar la venenosa cola, se
r~jO UU':l parte~el fondo, y se. fue arr:strándose de acá para
la. Lo que quedo del carro, como.de cesped se cubre .la tierra

',secu1Jrió de laS pl~mas,ofrecidas.tal vezq:lU intención sana
piglla 13, . y quedarori~Ctíhiert~. ~na. yotfa •• hieda· y la 1anz,~

n;enos que tarda. en sahr lÚl sllsplro .de.1abúca ·.~bierta.·Ttans7
:mado.>así dedificio sant(),aparecieronca'bezaspor varias· de
,partes, tres sobre la lanza y ull"aen cada ángulo 14: Lasptime
"eran·· cornudas como bueyes,peroJas otras cuattótenían en

li altri dopo. 'J grifon senvanno suso
conpiudoke ca.rizone e piu profonda».

E se piu .fu lo sUQ parlar diffuso, .
non so, pero. che gia ne liocchi m'era
quellach'ad altro intender m' avea chiuso.

Sola seciiesi in su la terre v.era,
<:oIrieg\1ardia. lasciata Ji del plaustro
che¡egarvidi.a la bif¡:J.rlne fera.

In cerchiOJe facevandi seda\!~tro

i~"setteninfe, conquei luíni in mano
che. :SOI1 ,sic\1ci d'A;quilone.> e d'A\1SfrO?

«Qui ·Sllráitupoto temposilvano;
e. .sárai >ll'I~c(J .•.. sama Bll'e .cive
91 queJl3;<~(Jmaóllde Cristo .e I(Jmanci.

Pero". inpro<!el .mondo ChemaJ. vive,
al <:arro. tieni or liocchi,e. 9J-1elche vedi
rit.ornato di, la,. fa .che .. fU, ·~("~iv;e». . ,

Cosi ·Beatrice; ..eio, chetuftgaipiedi
de' iSuoi .,comandalTIeritLera '. devoto,
la menfee,li occhi. ov'ella volle diedt.

Nonscese riJái con ·si vdoce moto
. focodispessa nube, quandopiove
da queltonfine chepiu· ya remoto, .

conúo ... vidi calar l'\1ctel ,diG,iove
.per .l'alber .giú, rompendo de la scorza,
non· che deif.iori e de le foglie nove;

e feH '1 carro di tutta ,S\1a forza; .
olid' el piego come nave in fortuna,
vinlada I'onda, or dapoggia, or da orza.
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EL PtJnCATonlO. CANTo 33 361

3 Quinientos'~-"di~z~·y'.c:¡nco·puederi. -.coh una pequeña transposición.
D V X. o sea _capItán, .duc~. conductor.

• Dante. admite aquí las. virtudes que a las náyades se atribuyen en las
mor/osis, ·de Ovidio:

5.Adán.

eso lo digo, estrellas ya próx:imas a un tiempo, seguro de toda
tra:~a y todoohstáculo,en el mal un quinientos, diez y ónco3,
envIado de Dios, matará· a la prostituta y al giganteCJ.ue peca' con
el1a~ Quizás mis paJ<J:bras (}~p:\r~~,'-como las de Temis. y JaEsfinge,
no te persuadan, porqu~ al rIlodo de las de a!quéllas ofu~can el
entendimiento, per() .. pronto los. hechos. serán como las. Ná,yades,
que réSolyeráneste .difícil. enigma sin daño de gar¡.ados· ni cose
d~a:s·. TOillf p.ota, y, si tal COrIl0 las digo esta~. paral?ras enseñas
a los que Ylvenc:on una vida.qlle es una carrera haciaJiL 1l).llerte,
te.fl ..prese~te, •qrafldo las escribas, po op:\ltar CÓrIl<), ·hfiS .'\listoJa

E·..f:flal;ln..tt.•...3;a., .. adoo.ss vvee.~c.~e·~s.••.•'.!.~e..•~.$o..jJ~;¡'..da a.~ll1~.í c.. u.ale..sq.• u~.¡§. Ta..~ ?ro.oo 0 .. 1.a
~j.1iJde-b,eChoofende a Dios, que la creó

,santa.sÓ;lo par'a ~1l .11so.. Por I)joi.derla, en pena. y efl·deseo esperó
S~flc:0rIlil afíps y.W~s el aJmaprimera 5 al que en sí mi§mqcfiSti
g;óaquel bpcado:pueJ;me .tuiflte1igencia. si no sabe;¡.pteciar .por
quésingtrli¡.! rilf:qnes el árbol tan a!lto 'Y tan dilatado en .su
C:~rIla,Y si no .hubieran <obrado los. pensamientos vanossoq.re tu
mente COIIlO e11J.gtla. dél Els.a y su placer no te htlpiera... dejado

Peregrinos que vuelven'de los Santos Lugares coronan de palÍnas el bordón',.,

lipensier vani intomo a .Jatualri'ente,
e '1 piacedoro un'Pirarnoa.'l<tgelsa,

per tafjte.citcostanzt· solame¡¡t~:>·..
la.~iusNziadipio; neJ!iflte~~~6to~
.conoscerestiaF~rbor m().r~I1n~rite' . '.

Maperch'io'veggiotene'10 'nteIletto
fatto' dipietra, ..ed.imp~trato, .tinto~
si cheJ'abbaglia jI Iumegd ll1iode\:to,

voglioaflco, ese non scritto,«lm'endipinto,
{;he 'ltLne pprtident:ro.:¡.t~perqueIIo
che si ' ..reca ilA:>ordon t1i.p¡IIll1a Cinto»;

E io:«Skcorne.cer.a dasll~gC?J1o,
cheJaili'gúra ilIlpressa>no.n ttasrIluta,
segnato~o~ da.voi .,Iomi{) éerveIIo.

.M<tperche tafjto~ovra mia'vedúta
vostraparo1~di~íatavol¡¡i

chepiu' :la" pe:de quanto pius'áiuta?i>
«I'erche .<ionos¡¡h.i}>!disse«c¡~eIIa.sc(}l~.,.

c'hai següitata,e vegi !sua' .dottrifj.a' .'
come.puóseguitarla:miaparo:j.~i: . '

e veggi vostra· viada la divina',:",
distarcotanto, quan:tosi disc?J.'~~'"
da terra il <:i:eIchepiual(q:l.fe,~\:iiia».

Ond'· iorispuosi lei: «Nonniil#~oJ.'da
ch: j'. straniasse ne gia ~i:itda voi,
ne honne coscienza cherill1ofda»..

«E se triricordar non te ri~prioi>}
,sorf.idendo ·rispuose, .<~gf}i rarnmenta
come bevestidiLete' ;ancoi;
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<:;omo a Píramoante el moral, sólo por tantas circunstancias re"
•. cono:c~rías rIlqr¡¡,ln¡.(;nte. ~a justicia de Oios en .laprohibición que
.conci~rne aJ árb()}-. Mas'.l?orque :,eo. tu .i!lt~ligr?ci~?,fqP,y~rtidfl

en p.ledra.. 'Y" n.0 so..10 p.et.pf.I.c.. ad.a:.,> smo. 0 f.lIS.ca..da, d.e.. , Ill.'p.•.Glo...•......' .. '.q.p et.e.deslumbra la luz de mIs palabras, qUll::ro al menos qlle, ;'>1 no
escritas, al menos pintadas, las Ueves dentro de ti,pqrJ(),;r.¡nismo
.que se lleva el pordón coronado de palmas» '. .'

'i~-102 y 'Yo contesté : «Asi como la cera de sello no cambia la
figtJra que en ~IJa s~ iIIlprime, grabada tengo la vuestra en mi
q::rebro. Pero.lPor. qlléde tal modo fuera de >mi akan'Ce vue1a
V:ll~strfl qest<¡tGla.paJ¡¡bra, q\le menos..la. cOIIlprende Cuanto· 'll1ásdp
rO~Fa?». ,«Poara, que, .C:O!lO;zc1J.s-dlJ~-a:quyl~a escu:ela que has

ld.o y v(;~ cpmo'pued~su doctrma segtl¡;t.,a IDlspalabras y
per<;¡ttesdeqlle. vuestro camino dista tantodéLdivinoCllantb .se
artide la tima eLcielo que más alto gira». A lo que yo res~

ndL: ~(N'9: r~p:\t<rdo: ,q!le )Ile haya aparj:aGlb nuncad~yos ·ni de
~l:m~ r~m9tGli,Gloporello.la. cqncienda;».. :«Sino. puedes acot~
*.,.--cr~plicó .;,>pn¡ienGlo..,.,-, .aCllérd.atedeque.•h¡Ls. :bebido ~en .el
teo, y si del humo se deduce que hay fuego, de este olvIdo se
nduye daramentequt; había culpa en tu voluntad, ¡Ltenta a

ch'io veggio certamente, e pero '1 nano,
S a dame tempo gia steJle propinque,

secure d'ogni intoppoe d'ogni sbarro,
n·el guale un cinc¡uecento diece ·e dnque,

m~sso di Dio, ancidera la fuia
conquéJ gigante che con. ,leí delinque.

E forse che la mia narrazion buia,
qU¡l;I. Temi· eSfinge,. men ti persuade,
perch'a lo!, modo lo 'nteJletto attuia;

ma tos.\().fier. li fatti le Naiade,
c1J.e,solyeranno qliest() enigma forte
sanza .dann0<lipecore e di biade.

Tu nota; .e.'Si COme dame son porte,
({(si. queste parale segfja .a' vivi
<leL viver eh' e un cotr·ere<t la morte;

e aggi a ll1ente, quando tuio· scrivi,
Poi nP!lcelar ql1fll hai vista la p~anta,

cJ1'e qr' due •volie diruoata quivL
Qua1utiq¡Ie rupa ·ql1ella .0·qu~J1a schianta,

cpn<pestemmi(ldi fatto oHende a Dio,
che sol? a J'uso suo la creo. santa..

Permorder queJla, in pen~ ed in disio
cinquemiiia aBoi e piu I'animaprima

' .•ImuIIo ~olu:iche '1 morso i,n se punio.
Darme Jo 'ngegnd tuo, se non ,estima

pet singular cagiorie essere ecceJsa
lei tanto'e si travolta ·ríe la cima:

E se stati non fosseroacqua d' EIsa
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1 Aquí se nombra por primera vez, a esta mujer~ que simboliza
la. Iglesia.

otras cosas. Pero en adelante serán tan desnudas mis palabras
cuanto -convenga para descubrirlas a tu torpe entendimiento».

103-129 Más resplandeciente)~con más lentos pasos alcap.zab:a
el so~ el círculo -del meri~iano, que acá y allá, según el horizonte,
cambIa, cuando se detuvH~ron, tal como se detien?n los que van
e? vang~ardia de una tropa si encuentran no'Vedad o huellas, las
sI~e mUjeres el fin de una opaca sombra como se ve bajo las
hOjas verdes y las ramas negras encima de los fríos' riachuelos de
los hIpes.. Delante, el Eufrates y el Tigris me pareció ver salir de
una fuente y, como amigos, separarse con lentitud. «¡Oh luz!
iO~ gloria de .la estirpe .hl!mana!. ~q~é aguaese~ta que aquí
r:a'Ce de un mIsmo prmcl'plO y dl'VldIelldose se aleJa?» A .. esta
pregunta se me ,contestó ,:«Ruega a Matilde 1 que te lo explique».
Aloque respondió, como quien se desliga de tpda culpa, la
hermosa mujer: «Esta y é otras cosas le he explicado, y estoy seC

gura de que el agua del Leteo no se las ha hecho: olvidar». Y dijo
Beatriz : «Tal vez un mayor cuidado, que muchas veces privade
la memoria, ha ofuscado los ojos de su mente. Pero mid el Eunoe

LA IJ1VINA COMEDIA

~ se dal fummo foco s'argomenta,
cotesta oblivion <:hiaro <:on<:hiude
colpa ne la tua vogliaaltrove aHenta.

Veramente oramai saranno nude
le mie parole, quanto converrassi
quelle ,s<:ov.l'iere a la tua vista ¡:ude».

E pili COf¡:1JSCO e con pili Iend passi
teneva 'lsQle il <:erchio di merigge,
che qua e .,la, come .¡.¡ aspetti, fa'ss·i,

quMldo s'affisser,si come s'affigge
chi va dirianzí a gente ·per .is<:orta
se trova novitat~· o sue vestigge,

le settedonne. al fin d'un;ombra smorta,
qual soHo, foglie verdi e rami l1ig.l'i
·sqvra suoi freddi riyi l'aJpe porta.

Dinanú ad esse Eufratese Tigri
veder ,mi parye uscir d'yn:¡. font~na,

e, quasi amid, dipa,i:tirsi, .pigd.
«9 llJ:ce" O gloria de la" genteu¡l1allíl,

<:he acquae questachequi si dispiega
da unprillcipio e se da se lontana?»

Per cotal priego detto mi fu: «Prega
Mateldache '1 ti dica». E qui.!'Íspose,
q:lIIfe fachi da <:olpa sidislega,

.Jabelladonlla: «Questo ,e ilJltre cose
detteli son per me; e son sicura
(he l'acqua di Lete non lilnascose».

E Beatrice: «Forse maggior cura,
,che spesse valte Ja mernoriapriva,
fatt'ha la .mente sua n,e li ,occhioscura.

Ma vedi Eunoeche la deriva:
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